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17. Jahrgang
Heft 5

September/Oktober 1961

Herausgegeben
vom
Deutschschweizerischen
Sprachverein

Das schweizerische Wortgut im Jubiläums-Duden
1. Fortsetzung Alfons Müller-Marzohl

II. Neu aufgenommene Schweizer Wörter

Helgen (schweiz. mdal. für: Bild) m
Hornuß (schweiz. für: Schlagscheibe) m
hornussen (schweiz. für: ein ländliches schlagballähnliches Spiel spielen)
Jupe (schweiz. für: Frauenrock) m
Inlaid (schweiz. für: durchgemustertes Linoleum)
inskünftig (veralt., aber noch Schweiz, für: zukünftig, für die Zukunft, fortan)
instand stellen (schweiz. neben: instand setzen)
Kantonalbank (Mehrz. -banken)
Kantonsspital
Kartoffelstock (schweiz. für: Kartoffelbrei)
Krautstiele (schweiz. für: Mängoldrippen [als Gemüse]) Mehrz.
Kt. Kanton
langfädig (schweiz. für: endlos und langweilig [von Beden])
lärmig (veralt., aber noch Schweiz, für: lärmend laut)
Luller (südd., östr. u. Schweiz, für: Schnuller)
Majorz (schweiz. für: Mehrheitswahlsystem) m; vgl. Proporz
March (schweiz. für: Flurgrenze, Grenzzeichen) w
Metzg (schweiz. für: Metzge)
Milke (schweiz. für Kalbsmilch) w
Nachtessen (schweiz. neben: Abendessen)
Neil (schweiz. für: Trumpfneun beim Jaß)
Nikiaus (schweiz. Kurzform von: Nikolaus)
Nuggi (schweiz. mdal. für: Schnuller)
Nüßlisalat (schweiz. für: Feldsalat)
Obligatorium (schweiz. für: verbindl. Geltung; Pflichtfach, -leistung) s

OR Obligationenrecht
Pastmilch (schweiz. Kurzform von pasteurisierter Milch)
Primarlchrer (schweiz.)
PTT (schweiz. Abk. für: Post, Telefon, Telegraf)
Rappenspaltcr (schweiz. neben: Geizhals)
Ravioli (it. Pasteten aus Nudelteig) Mehrz.
Reehtsvorschlag (schweiz. für: Rechtseinwendung gegen Zwangsvollstreckung)
Reiste (schweiz. für: Holzrutsche, Riese) w
reisten (schweiz. für: Holz von den Bergen niederrutschen lassen)
Rippli (schweiz. für: Schweinerippchen) Mehrz.
Romantsch (rätoromanische Sprache [in Graubünden])
Rösti (schweiz. Kartoffelgericht) w
Schaft (schweiz. auch für: Gestell[brett], Schrank) m. Schäfte
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